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ANGLICTINA pro starsi Skolaky v jazykovém studiu ROLINO

Prague _Write today's date.

Drilem:

* plnovyznamova slovesa - klad, otdzka a zdpor v pfitomném, budoucim a minulém Case - préteritu
* "some, any, no"

* minuly Cas - perfektum

* rychlé stiidani ¢asovych rovin - budouci ¢as, pfitomny ¢as, minuly Cas (perfektum a préteritum)
* zyratna zajmena, zdiraznovaci zdjmena, zvratna slovesa

* zpusobova slovesa "can, may, must" - klad, otdzka, zdpor v pfitomném cCase

* tazaci dovétky (Ze ano, Ze ne), potvrzovaci vyroky (on také, on také ne)

* slovni zdsoba "St. Nicholas, Christmas, cooking, restaurant”

* minuly ¢as pritbéhovy

* opis zptusobového slovesa "MUST" = "HAVE TO"

* zpusobové sloveso "CAN" = "BE ABLE TO"

* trpny rod
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2. Pievedte véty 2 Einného rodu do trpného:

1@ they (Vi you?
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R

Learn some more useful phrases! Then make your own dialogues!
“At the Railway Station 11."

o . _ 5 " The key is at the end
- Podivej, kolik je hodin. Jdeme pozdé, zmeSkame vlak.

@G0B at the time. We’@Ilate. We’ll miss our train.

of the lesson.

- Z4dnou paniku, to zvlddnem. Ty koupis jizdenky a ja vyzvednu zavazadla. Mam
listky od tuschovny.

-@OIpaANI® We will make it. You’ll buy the tickets and I’ll collect the luggage.
I@aVOthe left-luggage tickets.

V informacni kancelari

At the Enquiry Office

- Jezdi v nedéli vlak v 11. 30 do Nottinghamu?

-@089the 11.30 train to Nottingham@@ll) on Sundays?

- Ne, pane (nejezdi). Ale o ptl hodiny pozdéji jede zrychleny.

- No, sir, it@0ESHiP But@EFEN® another train, a nonstop half an hour later.

- UZ pfijel rychlik z Lincolnu?
-'Has the fast train from Lincoln‘arrived (yet)?
- Ne, jesté ne. Mél by ted pfijet, ale ma zpoZdéni kvili té boufce dnes rdno.

- No, it’hasn’t. It@due now, but ithadlygby the storm this morning.

- Dovolte, abych vdm zavolal nosice.

@EDm@you a porter.

- Ne, dékuji. Zvladnu to sam.

- No, thanks. I can@@nage by myself (/ on my own).

We will miss = | Zmeskame vlak!
our train!

‘Don’t panic. = | Zddnou paniku.

We will make = | To zvladneme.
it.
left-luggage [left’lagidZ] = |uschovna zavazadel
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Enquiry [in’kwaiori ...] | = | informacni
Office kancelar

It@due now. [...dju:...] = | Mé&l by ted pfijet.
delay [di’lei] = | zpozdéni

porter [*po:ta] = | nosic¢

I can@Hanage = | Zvladnu to sém.
by myself /

on my own.

1. Jdeme pozds, zmeskame vlak. 2. J4 vyzvednu zavazadla. 3. Zadnou paniku, to zvlddnem.
4. M3g listky od idschovny? 5. Dovolte, abych vam zavolal nosice. 6. Ten viak ma zpoZdéni.
7. Nemam listky od dschovny. 8. Kde je informaéni kanceldi? 9. Ten viak ma ted pfijet.

10. Vyzvedni, prosim, zavazadla.

Fill in the correct word:

Many people, especially ... c .h.‘.'.‘?'..r?.r.‘ ................ @ by the small

_Shops . of the ..Goldenlane (Zlatd ulitka) and by the

Llovely gardens of the Castle.

Next to the Castle@HEIGH® the district of HradSany, where some of the best preserved

.monuments can Directly in  front of the

.......... main ... gate @ HradCanské Square. (RHCICHBAI® many

palaces on the square, for example the Renaissance Schwartzemberg Palace

where a collection of ..Military antiques @ the Archbishop’s Palace with
its Rococo ....facade , and the High Baroque Sternberk Palace, housing the

National Gallery’s collection of European ..... U2 :
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Str. 147 / cv: Make your own dialogues. , At the Railway Station II.“

napr.

A: Does the 9.30 train to Liverpool rum on Sundays?

B: No, madam, it doesn"t. But there is another train, a nonstop an hour later.

A: Thank you very much.

A: Has the fast train from London arrived yet?
B: No it hasn't. It's due in five minutes, but i@y a storm.

Str. 148 / cv. 4: Translate.

1) Jdeme pozdé, zmeskdme viak.
= We're late, we'll miss the train.
2) Javyzvednu zavazadla.
= | will collect the luggage.
3) Z&dnou paniku, to zvladnem.
= Don't panic, we will make it.
4) Mas listky od dschovny?
= Do you have the left-luggage tickets?
5) Dovolte, abych vam zavolal nosice.
= Let me get you a porter.
6) Ten vlak ma zpozdéni.

=The train@

7) Nemam listky od dschovny.
= | don"t have the left-luggage tickets.
8) Kde je informacni kancelar?
= Where I8 the Enquiry Office?
9) Ten vlak ma ted pfijet.
= The train I§ due now.
10) Vyzvedni, prosim, zavazadla.

= Collect the luggage, please.
1

Rolino metoda® vyuky — https://www.rolino.cz/rolino-metoda/rolino-metoda-u-deti/
Pro veskeré dalsi informace navstivte nas web — https://www.rolino.cz/vyuka-deti/


https://www.rolino.cz/rolino-metoda/rolino-metoda-u-deti/
https://www.rolino.cz/vyuka-deti/
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